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To:

Cc:

From:

Sent: Tue 8/18/2020 8:06:40 AM

Subject: RE: Nog 4 Q&A's voor check/aanvulling

Received: Tue 8/18/2020 8:06:40 AM

Heel erg bedankt |EXES)
1k vind jouw antwoord heel duidelijk, zullen we die dan plaatsen en zien of er meer vragen over komen? En welke

dat dan zijn en evt Q&A toevoegen of aanpassen obv die vragen?

From: [IEEE EXE er ivin n>Sent: dinsdag 18 augustus 2020 09:57

To: 5.1.2e < 5.1.2e @rivm.nl>;

Cc: 5.1.2e <BR) @rivm.nl>;

Subject: RE: Nog 4 Q&A's voor check/aanvulling

5.1.2

@rivm.nl>

Hoi,

Ik bemoei me hier toch even mee, want ik vind dit ook een heel lastig geval. Ik vind dat het antwoord op de vraag

meer vragen oproept dan beantwoord.

We zeggen dat regenval geen invioed heeft op de meting, maar wel op de berekening. Logische vervolgvraag is

dan: wordt daar voor gecorrigeerd. Nou, nee dus, op dit moment nog niet, dan kan pas als we daar een model voor

hebben. Als we dat antwoorden, roept dat meteen weer vragen op over de waarden die we rapporteren. Maar in de

procedure voor monsterneming corrigeren we er wel een soort van voor. Ik doe een poging om het uit te leggen. Ik

vraag me wel af wat het publiek er mee moet, maar misschien is dit al een vraag die gesteld is? Of hebben we die

zelf bedacht en kunnen we misschien beter wachten met hem bij de Q&As te zetten tot hij echt gesteld wordt?

Groet, BFE

or. mg. 0 (EEC

National Institute for Public Health and the Environment

Centre for Infectious Disease Control Netherlands

Centre for Zoonoses and Environmental Microbiology

P.O. Box 1

3720 BA Bilthoven

The Netherlands

tel mer [EXE =rEXEC
e-mail rivm.nl

Sent: dinsdag 18 augustus 2020 09:18

rivm.nl>

HEE vm.nl>; HBENe in.»e e a >;

Subject: RE: Nog 4 Q&A's voor check/aanvulling

Hoi 5.1.2e



Bedankt. Er is nog 1 vraag/antwoord die niet duidelijk is voor het publiek (en cok niet voor mij *), dat is de laatste

zin. Kun je daar nog naar kijken?
Ik denk dat in het antwoord duidelijk moet worden dat de meting beinvloed kan worden, maar dat dat gecorrigeerd
wordt? Alleen in eenvoudige taal.

Groet,

5.1.2e

Sent: maandag 17 augustus 2020 18:10

To: 5.1.2e rivim.nl>

Cex 5.1.2e rivm.nl>; <| rivm.nl>; rivm.nl>

Subject: RE: Nog 4 Q&A's voor check/aanvulling

Dank! Akkoord

From: EEE EEE o (ivi. >

Sent: maandag 17 augustus 2020 17:28

To: 5.1.2e rivm.nl>

Cc: 5.1.2e 4 5.1.2e a_—— rivm.nl>; [EEE rivm.nl>

Subject: Nog 4 Q&A's voor check/aanvulling

Importance: High

Ho!IEEE
[EEEZE=n ik hebben net afgestemd over de laatste Q&A's. Er zijn er 4 waarvoor jouw reactie en akkoord nog nodig
is.

Die heb ik geel gearceerd.

Met groet,

5.1.2e

Sent: maandag 17 augustus 2020 16:43

JEEXE o civ»; ESET EET - i. >;
[RES

@rivm.nl>

Subject: RE: Q&A laatste aanvullingen en aanpassingen -

nog aanvullingen nodig!

Hier weer retour; hopelijk weer wat opgehelderd.

Groet, EEF

or SEE IEE
National Institute for Public Health and the Environment

Centre for Infectious Disease Control Netherlands

Centre for Zoonoses and Environmental Microbiology

P.O. Box 1

3720 BA Bilthoven

The Netherlands

559625



te [5120 0100 MSN

e-mail rivm.nl

From: [INESERNN JEEEEN c ivm.ol>Sent: maandag 17 augustus 2020 16:06

arivn.n>;[EE< rivn.i>; [EE
SEEN ivn.ni>

Subject: RE: Q&A laatste aanvullingen en aanpassingen -

nog aanvullingen nodig!

Hoi, bij deze, hopelijk lukt het nog om de puntjes op de i te zetten, want er staat nog wel wat open. Groet,

From:[EEREEEE ovr ni»Sent: maandag 17 augustus 2020 15:35

SEE ivo.n>; JEivi;
rivm.nl>

Subject: RE: Q&A laatste aanvullingen en aanpassingen -

nog aanvullingen nodig!

Dag allemaal,

1k ben er weer doorheen gegaan; zie suggesties, opmerkingen en aanpassingen.
Diana kun jij zo weer even verder en misschien weer een opschoon-actie doen? Dat werkt erg plezierig. Soms zie je

door de track changes het bos niet meer
*

Groeten,

or. gE EEN
National Institute for Public Health and the Environment

Centre for Infectious Disease Control Netherlands

Centre for Zoonoses and Environmental Microbiology
P.O. Box 1

3720 BA Bilthoven

The Netherlands

Sent: maandag 17 augustus 2020 14:53

rivm.n>; [EKERE rivm.nt>;[EEE
R520 loldVulily

Subject: RE: Q&A laatste aanvullingen en aanpassingen -

nog aanvullingen nodig!

Beste allen,

Hierbij de laatste versie van de Q&A's.
Ik heb de wijzigingen uit de versie van

[IYESETI overgenomen
en eerdere wijzigingen/aanvullingen verwerkt.

Maar de Q&A's zijn nog niet af. Willen jullie nog kijken naar de openstaande vragen? Bij een aantal heb ik wat

suggesties gedaan.

Graag jullie reactie.

Groet,

559625



From:[IEEE rivm.nf>

Sent: maandag 17 augustus 2020 12:50

26 rivm.nl>; HEE; HEE.
Cc: 1.28 rivm.nl>

Subject: Q&A laatste aanvullingen en aanpassingen

Sent: maandag 17 augustus 2020 09:59

Subject: RE: 20200813aangepastScript video Rioolwatersurveillance DEFINITIEFLAATSTEVERSIE (002)

Importance: High

Goedemorgen,

We zijn er bijna. Bijgaand de laatste versie met een aantal vragen/opmerkingen en wijzigingen van mij. Willen jullie
hier naar kijken, reactie hoor ik graag.

Hartelijke groet,

From: [IEEE IED civ .0 >

Sent: maandag 17 augustus 2020 08:55

rivm.nl>

Subject: RE: 202008 13aangepastScript video Rioolwatersurveillance DEFINITIEFLAATSTEVERSIE (002)

Hoi,

In het document bij de QenA’s nog een paar tekstuele suggesties en een enkele opmerking van mij.

Groet, ERIS

or. INE (NCEE
National Institute for Public Health and the Environment

Centre for Infectious Disease Control Netherlands

Centre for Zoonoses and Environmental Microbiology

P.O. Box 1

3720 BA Bilthoven

The Netherlands

e-mail 1.2 @rivm.nl

ni>; HEE civ. >; HEENe vm.»
I>

Subject: RE: 20200813aangepastScript video Rioolwatersurveillance DEFINITIEFLAATSTEVERSIE (002)

Hi alle drie,

Hierbij mijn aanvullingen en aanpassingen op de Q&A.

559625



559625

Groeten,

Sent: vrijdag 14 augustus 2020 15:17

arivm.nt>; IEEE EE c ivr»;EN
@rivm.nl>

@rivm.nl>

Subject: 20200813aangepastScript video Rioolwatersurveillance DEFINITIEFLAATSTEVERSIE (002)

Bijgaand het script voor de aangepaste animatie, de Nederlandse stem is al opgenomen. Dit moet ook in het

Engels, om de Engelse versie voor dinsdagochtend klaar te hebben, wil het bureau vanmiddag/vandaag nog de

vertaling.

1k hoor graag spoedig ofjij dit kunt doen! (anders moet ik vertaalbureau er op zetten)

Dan bijgaand ook Q en A's. Voor op de website en/of woordvoering/viacoronadashboard. Ik heb bij een aantal al

een voorzet gedaan. Wie kan deze beantwoorden? Voor dinsdagochtend 9:00 uur moeten deze klaar zijn zodat we

als het nieuwsbericht uit gaat een actuele webpagina hebben, de woordvoerders kunnen voorbereiden, ook voor

coronadashboard.

1k hoor het graag.

Hartelijke groet,

5.1.2e


